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Topro-Anmaiickuu 2ocyoapcmeennulii yHueepcumem, I opro-Anrmaiick, Poccus

AHnnomayus
Llenb ucclienoBaHusl — BBISIBUTH JIEKCUKO-CEMaHTHYECKUE OCOOCHHOCTH 300HUMOB, 0003HAYAIOLINX MTPEACTa-
BUTEJIEH ceMelCcTBa KOMIAYbUX B JITAWCKON JIMHTBOKYJBTYpe. AKTYalIbHOCTh MCCIIEIOBAHUS OTPEeNsIeTCs
HEJIOCTATOYHOH M3YUYEHHOCTBIO JIEKCHKH (payHbI B aNTaicKOM si3bike. OCHOBHBIMHM METO/IaMH HCCIIEIOBAHUS
SIBIIIOTCSI OIMCATENbHBIA METOM, METOABI JIEKCUKO-CEMaHTHYECKOT0, KOHTEKCTYaJIbHOTO U KOMIIOHEHTHOTO
aHanmu30B. HoBU3HA HcCen0BaHys 3aKIII0YAeTCs B ONPEACICHUN JIEKCUYECKUX 3HAYEHUN U CEMaHTUKHU 300-
HUMOB, 0003HAUAIOIMX NPEACTaBUTENCH KOmaybMX. B pesyipTaTe HMCCIIENOBAHUS BBIAEIEHBI JIEKCHKO-
CEMaHTHUYECKUE W JIMHIBOKYJIBTYPHBIC OCOOCHHOCTH 300HUMOB: uiyiy3yH / yyc / yc ‘pbICh’, Maausl ‘MaHYI,
JIKast KOLIKA’, upbuc ‘CHexKHbIN 0apc’, 6ap ‘turp’ u apcaan | kapaxkyna ‘nes’.
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Representatives of the family Felidae in the linguoculture and mythology of the Altaians

N. R. Oinotkinova

Gorno-Altaisk State University, Gorno-Altaisk, Russian Federation

Abstract
The study focuses on the lexical-semantic and linguistic-cultural features of zoonyms denoting the represent-
atives of the family Felidae in the Altai language. The study sources are various folklore texts and dictionar-
ies of the Altai and other Turkic and Mongolian languages. The main research methods include descriptive,
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lexical-semantic, contextual, and component analysis. The novelty is a comprehensive description of the lex-
ical-semantic features of zoolexemes shiiliizin (lynx), maany (manul, wild cat), irbis (snow leopard),
arslan/karakula (lion), and bar (tiger) in the context of Altai language and folklore. The Altai Mountains are
inhabited by only three feline animals: manul, lynx, and snow leopard. The Altai language zoonyms for these
species, maan, shiiliizin, and irbis, were borrowed from the Mongolian language. The differences have been
found in the designations of lynx: the southern dialects of Altai and in the Altai literary language feature the
Mongolism shiiliizin and Chalkan, Kumandin, and Tubalar have the Siberian word iiiis/iis. The Tiirkic zo-
onyms bar and arslan/karakula have been preserved in the language and folklore of the Altai people, despite
these animals do not live in the Altai Mountains. These animals are depicted in Scythian archaeological
monuments, the 12-year eastern calendar, and Altai myths. Belonging to the category of “black (dark)” ani-
mals created by the deity of the underworld, the manul, lynx, and snow leopard are mythologized. While
hunting these animals te Altaians would follow specific prohibitions and customs. The depictions of these
predators in myths and legends have come to symbolize power and might.

Keywords
Altai language, Altai folklore; Altai language; zoonym, zoolexeme, manul, lynx, leopard, fauna of the Altai
Mountains, cultural stereotype
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BBenenue

OXOTHHYMH NPOMBICEN B TPAAMLMOHHON KyJBTYpE alTailleB B MPOILIOM ObLT OJHUM M3 CaMBIX
pacrpocTpaHeHHbIX 3aHATHI. [IOCKONBKY YeIoBeK OOJBIIYIO YaCTh )KH3HU TPOBOIMI HA TIPUPOJIE, €T0
MUPOBHJICHHE OBIJIO CBSI3aHO C OJYyXOTBOPEHHUEM OKPYXKAIOIIET0 MUPA, ¢ MHOTOYMCICHHBIMU TIpUMe-
TaMH U 3alpeTaMi, OCHOBaHHBIMH Ha MU(OJOTHYECKUX MpeICcTaBiIeHusIX Hapoaa. Hanbonee pannue
OXOTHHYBH NPEACTaBICHUS aJiTaiflieB U mopues ObuTH noapoOHo onucansl B padote JI. I1. [Toranosa
«OXOTHHYBH TIOBEPhS U OOps/IbI y antaiickux TypkoB» [1929]. B oxoTHHYbeM (ONBKIIOpE alTaifieB
CJIOXKWIIMCH OTIPe/IeNIEHHBIE KYJIBTYPHBIE CTEPEOTHIIBI O )KUBOTHBIX, HA KOTOPBIX BeJlach 0xota. MHO-
TUX JAUKUX XUBOTHBIX aJITAMIIBl HA3bIBAIOT aI6IMOY ardap, T.e. ‘3BepH, TpeOyIOIIre OTKyMa , IO3TOMY
Ha HHUX oOXOoTa ObUla 3ampemieHa. llenb naHHON cTaTbl — BBIABUTH M PACKPBITh JIEKCHKO-
CEMaHTHUYECKHE W JIMHTBOKYJIBTYPHBIE OCOOCHHOCTH 3THX 300HUMOB 0003HAYAIOIIUE TIPEICTaBUTENICH
CeMEeWCTBa KoWaubux: uginysun / yyc | yc ‘puIch’, Maanvl ‘MaHysl, AWKas KOLIKA , upOuc ‘CHEKHBIN
dapc’.

HoBu3Ha maHHOTO MCCIIEAOBAaHUS 3aKIIOYaeTCs B PACCMOTPEHHHM CEMAaHTHYECKHX MPHU3HAKOB, Jie-
HOTaTHBHBIX U KOHHOTATHBHBIX, 300JIEKCEM Wiy1)3VH ‘pBICH’, MaaHul ‘MaHyJ, TUKas KOWIKa', upbuc
‘CHEeXHBIN O6apc’ ¥ Oap ‘TUrp’ B KOHTEKCTE A3bIKA U (OJIBKIIOpa alTalleB, POPMUPYIOIINX HAPOAHBIC
MIPEJICTaBICHUs, WM CTepeoThrbl. [log cTepeoTHnoM MOHMMAETCS «IPEICTaBICHHE O TPEAMETE,
chopMHpOBaBIIIEECs B paMKax ONPEISICHHOTO KOJUIEKTUBHOI'O OIIbITA U ONPENeIISoIee TO, YTO ITOT
npeaMeT coOol MpecTaBisieT, KaKk OH BBINVIIAHUT, Kak JIeHCTBYeT, KaK BOCIPUHUMAETCS YeIOBEKOM
U T. ., B TO )K€ BPEMs 3TO MIPEICTaBICHNE, KOTOPOE BOILIOMIEHO B A3BIKE JOCTYITHO HAM Yepe3 SI3bIK U
MPUHAJUIEKUT KOJIJIEKTUBHOMY 3HaHWIO 0 mupe [baprmuubckmii 2005: 68]. S3pIKOBBIE CTEPEOTHITHI
OTPaXXaroT 3aKIIIOYEHHYIO B A3BIKE MHTEPIPETALUIO JIEHCTBUTEIBHOCTH, T. €. SI3BIKOBYIO KapTUHY MU-
pa. Jlekcuueckue 3HaYeHHs COBa (IEHOTATUBHBIE U KOHHOTATUBHBIC) HEMOCPEIACTBEHHO ONpenes-
I0TCSI OOBEKTHBHBIM M CYOBEKTUBHBIM BUJEHHEM MHUDA.

MarepuaJ 1 MeTOABI UCCIEA0BAHNS

MartepranoM HaIlero MCCISAOBAHUS IOCITYKWIH OIyOJIMKOBaHHBIC ()OJIBKIOPHBIC M XYJI0XKE-
CTBEHHBIC TEKCTHI Ha AJITAIICKOM S3BIKE, a TAKXKE ITOJICBBIC 3aIIFICH aBTOPA CTAThH, CJCIaHHbIC CICTaH-
Hble B 2023 T. BO BpeMsI DKCIICIUITNH B Y Iaranckuii, Y cth-Kanckuii paiions! PecryOnmku Asrrai.
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B pabore npuMeHsIIHCh pa3IMyHbIC METO/IbI, @ UMCHHO: CPABHHUTEIBHO-COTIOCTABUTEIILHBIA METO/I,
METO/JIBI JIEKCHKO-CEMaHTHIEeCKOT0, KOHTEKCTYaIhbHOTO M KOMIIOHEHTHOTO aHanm30B. CeMaHTHYECKUit
aHaJn3 CIIOBA MPEIIoJiaracT OMPEICIICHHE JJIEMEHTAPHBIX CMBICIOB, ICHOTATUBHBIX M KOHHOTATHB-
HBIX 3HAYCHUH JIeKceMbl. [Ipu BBIICHEHHH COIEPIKATEIIBHOTO, 00pa3HO-aCCOMMATUBHOTO, MU(OJIOTH-
YECKOT0 TOTEHIINAa aHATU3UPYEMBIX 300HUMOB B aITaliCKOM S3BIKE W (POJBKIOPE MBI OTIMPANHCH Ha
pa3rYHBIE CIOBAPH aJITANCKOTO S3BIKA U €r0 JHAIEKTOB, TPAMMATHKH U TPYABI APYTHUX UCCIIEIOBATE-
niel, B yactHOCTH Ha cTathio A. M. lllepOaka «Ha3BaHus TUKUX M TIOMAITHUX KUBOTHBIX B THOPKCKHUX
si3pIKax» [1961], B KOTOpOH NaHBI STUMOJIOTMYECKHE U CPABHUTEIHLHO-COMIOCTABUTEILHBIC CBEICHUS
0 HAMMEHOBAHMSIX XKMUBOTHBIX B TIOPKCKHX SI3bIKaX, a Takke Ha «CpaBHUTEIHEHO-UCTOPHUIECKYIO TpaM-
MaTHKy TIOPKCKUX s36IKOB» [2001], Tme Ha3BaHWS >KUBOTHBIX HapAmy C JPYTHEMH JIEKCHKO-
CEMaHTUYECKUMU TPYIIaM MPEACTABICHBI B LEISIX PEKOHCTPYKIIMH JIEKCUKHU I MPATIOPKCKOTO CO-
CTOSIHUS.

Pe3yabTaThl 1 00CyxKIEHHE

B cemeiicTBO KOIIAYbUX BXOST KUBOTHBIC: wity3un / yyc | yc ‘pbIch’, Maansl ‘MaHyI, JUKas KOII-
Ka’, upbuc ‘CHeXHBIN 6apc’, 6ap ‘turp’ u kapakyna | apcaan ‘nes’. Turp u jieB He 06uTa0T B [opHOM
Anrae, X0Ts 00pa3bl 3TUX KUBOTHBIX YIIOMUHAIOTCA B aITAHCKUX CKa3KaxX, BUAMMO, 3aMMCTBOBAHHBIX
13 MEXIYHAPOJIHOTO CKa309HOI0 pernepryapa.

Maaner ‘manyn’ (nat. Felis manul wau Otocolobus manul). Manys — camblii METKUii U3 TpeX BH-
noB cemeiictBa Ha Anrae [Kpacuas Kuura PecriyOmuku Asrait 2017: 313]. B cioBape anTaicKoro
A3bIKA U €ro JMAJEKTOB JEKCeMa Maanbl ‘MaHyl He 3a()MKCHPOBaHA, BO3SMOXKHO, U3-3a TOTO, YTO 3TO
JKUBOTHOE OOMTAaeT MpakTH4ecku ToJbko B KOro-BocrouHoM AnTae W KHTENN ceBEpHOro AnTas He
HMEIOT O HEM IpescTaBleHNs. MaHyJ «Hanbojiee MHOIOYHCIIEH B TOPHOM oOpamiieHuH XpeOToB Uyii-
CKOH cTemwu, IO ceBepHBIM oTporaMm Xxpedrta Caiimrorem (HONMWHBI pek YnaHapsik, Yaran-byprassr,
TapxaTta ¢ mpuUTOKaMu), Ha Oro-BocToYHOM okpamne Cepepo-Uyiickoro xpedra (peku Yaran-Y3yH,
Tanaypa ¢ mputokamu), Ha BOCTOYHOM okpanne FOxxHo-Uylickoro xpedra (peku Mpoucty, Enanra,
Cebucreii), Ha Kypaiickom xpeOte, Ha Tanayaupe, Ha xpeOte Unxadyea u B Kypaiickoil KoTi0OBHHE.
Takoke BCcTpeyaeTcs Ha INIOCKOropbe YKOK, 1o 6acceiinam pek [Ixasarop u Apryt» [Tam xe: 314].

A.M. llep6ak cumnran, 4To CIOBO MaHYA ‘AMKasi KOIIKAa B TYBUHCKOM SI3bIKE, BUIUMO, KaK U B all-
TaliCKOM, SIBJISIETCSI 3aMMCTBOBAHMEM M3 MOHI'OJILCKOTO SI3bIKa, €CIM CPaBHUTH C YHUT. monyn [LLepOak
1961: 130]. 3adukcupoBanHoe B «JIpeBHeTIOpKCcKOM cioBapey (nanee JJTC) cioBo MANU cpaBHuBa-
€TCst ¢ MOHTOJBCKMM ciToBoM Manul ‘crenmas xomka, maryi’: barsniy arslanniy boriniy tilkiiniy asi
ersdr jalayuz jintam isig et gan eriir uro KacaeTcs MUIM Jieomap/ia, Upouca, MaHyIa, JibBa, BOJIKA, JIH-
CHIIbI, TO OHA COCTOMT BCEr/Ia UCKIFOUUTENIBHO M3 TeIioro msca u kposu (Suv 610i4) [ATC 1969:
336].

B ODCMS nana caenyromas stumosniorus cioBa MANUL [*manu-I]: xanx., 6yp. manyyn, kaim.
MaHIl, Oae. MaHy nukas komka. ¢ Cp. yiie. MOHYN JHMKasi KOLIKa («— Mmowe.?), HO Op.-Miopk. manu
crenHas komika [DCMS 2016: 161]. HazaHue ®HUBOTHOTO 3aMMCTBOBAHO PYCCKHM SI3BIKOM: MamyJib,
MaHyJIb «BUJI AUKOW Kouiku B Jlaypun, kamennas komika» [[ans 11: 296]. Cuuraercs, 4to Ha3BaHHe
3aMMCTBOBAHO 4epe3 TIOPKCKOE IMOCPEACTBO M3 MOHTOJILCKOTO si3bIKa, B KOTopoM Mandl ‘cremnas
xomka’ [Cerapos 1980: 19].

B anTaiickolf JTHHTBOKYJIBTYpE TEKCTOB, B KOTOPBIX YIIOMHHAJCS OBl 3TOT 3Beph, HEMHOTO. He-
CMOTpS Ha TO, YTO MaHyJI — HEOOJBIION 3BEPh, B OTIIMYME OT CHEXKHOTO Oapca WM PBICH, CUUTACTCS
«TIaBOi» ceMeicTBa Komaybux. B nerckom cruxorBopennu K. TenykoBa roBoputcs: Kauowiii aw 6y
muinoa? / Kucke amec... By manwl. / Anmati ken xkyyuvinoa / Kuckenepourn on jaaner [TK, AJA: 12].
‘Kakoti 310 3Bepb 31ech? / He komika. Oto manyir. B anraiickux npenanusx / Komiek riasa’ (epeBoj
moit — H.O.).

B uzBectHOM Mupe-ckaske «O 3Bepe mManyne» (Maauvl 0en aw Kepeeunde) MaHyJl TPEICTAaBICH
MOTYYHM, KaK KeJp, 3BepeM C KPacUBOHW IEPCTHIO, KOTOPBIA CTall «OTIOM» XHIIHBIX KHBOTHBIX, HE
MOXOXHX Ha HEro: KOIIKH, Oapcyka, JbBa, POCOMaxH, PhICH, THrpa, Oapca, Turpa, jibBa. M3-3a Toro,
YTO KOLIKA MPHHECNA OTIY-MaHYJIy JAJs MPONUTAHMs MBIIIOHKA, CheB KOTOPOTO OH HE HACHITWICA U
IIPOTHAJI CBOETO «ChIHa» B CTaH JfoAeH. [lpyrue *UBOTHbIE TaKKe MOKUHYJIM CBOUX poauTesel (Ma-
HYJIOB) U CTaJM XMIHUKAMHU, TaK KaK KaXIbli U3 HUX MMeEJ CBOM OCOOEHHbIE MOBAJKU, U HUKTO U3
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HUX HE MOT 00eCreYHTh MPOMUTAHHUEM CBOIO MPECTAapeNylo MaTb. Toraa oHa ompeaenwia, TAC UM
JKUTb, U mpornana Bcex [HITA 2011: 153, 155; Anraiickue ckasku U Mudsr 2016: 30-34]. B mude-
CKa3Ke JaHa MPUMHUTUBHAS (HEHay4YHas) MOMBITKA KJIacCH(DUKAIIMU KUBOTHBIX, TIOXOXKHX IPYT HA JIPY-
ra.

IIyay3un ‘peick’ (1at. Felis lynx). Poich 3aHeceHa B TOMOTHUATEIBHBINA CIIUCOK BUIOB KUBOTHBIX,
HYXJIAIOMIUXCS B 0COOOM BHHMAaHHH K WX COCTOSHHIO B MPHUPOJHOHN Cpelie W WX YHCIeHHOCTH. [lo
MEXIYHApOIHON KiacCU()UKAMK BBIJEISIOTCS TAKCOHBI, BBI3BIBAIOIINE OMpEAeTIeHHOE OecroKoii-
CTBO, HO B HACTOsIIIEE BPEMsI HET OCHOBAaHHUH [ MX BKIIIOYEHHUSI B OCHOBHOM CITUCOK 0CO00 OXpaHsie-
MbIX )XkUBOTHBIX [Kpacuas Kanra Pecrybmuku Anrait 2007: 397].

B rOXHBIX TUANEKTax anTaliCKOTO W B NTAHCKOM JIMTEPATYpPHOM SI3bIKE QYHKIIMOHHPYET MOHTO-
JIM3M W IY3UH alT., TeIL., TeIeyT., 4ajik. [backakos 1985: 207; TPC 1995: 103].

CI0BO wijnj3un B TIOPKCKHX S3bIKaX 3aMMCTBOBaHO M3 MOHrojbckoro [Ilepbak 1961: 141]. B
«DTHMOIIOTHYECKOM clIoBape MoHToNbCKuX s1361k0B» SILUGUSUN [*silii-gii-siin]: xazx. mmmyyc(3H),
6yp. mAYYhaH, kaim. MIyIycH, dae. mynyc (3001.) peick. O — Manwuoic. Silun, sulun, sx. yyc, xupe.
cyneecyn [DCMS 2018: 114].

CnoBo jic / yye ‘poich’ (0T mpatiopkckoro ciosa i:Sek [CUT' TS 2001: 157]) coxpaHuioch B HEKO-
TOPBIX JAMANEKTaX aJTalcKoro s3eika: yc KyM. [backakos 1972: 255; KPC 1995: 106], jijic Ty6. [PTC
2019: 291], xak u B TyBUHCKOM yc ‘pbick’ [TPC 1968: 452] u xakacckom yi¢ ‘poick’” [XPC 2006: 757].
TaHrHy-ypsHXAHIBI TAKXKE Ha3bIBAIM XO-F0C U aT-foc [Sumosa 1990: 108].

B xnure I'.H. IloTanuHa oTMe4aeTcsl, UTO alTalllbl pa3lUyaid JBE Pa3sHOBUAHOCTH PBICU: KOU
wiynysun (< kotl ‘oBIA’ + wiynysun ‘peICh’) — PHICh € TPyOOit mepcThio, am winysun (<am ‘nomanp’ +
wiyny3un ‘peICh’) — peIch ¢ MsATKOM mepcThio [[lotanuna 1893: 158, 159]. Kak npenronaraer THHTBACT
H.A. flumoBa, 300HUMEI koi ‘OBIA’ W am ‘JNOMIaAL’, BO3MOXHO, ONPEAETSIOT pa3Mep KUBOTHOTO
[Aumosa 1990: 107-108]. Hdyis BHIOBBIX 00O3HAYCHHI PBICU B aNTAMCKOM SI3BIKE YIIOTPEOJISIOTCS
pasHbie 3BPeMu3Mbl. 1) 3aMeIeHUs] Ha3BaHUS KOU UL)Iy3uH UCTIONIB3YIOTCS CI0BA: YOKOHOOU ‘TIECT-
pBI’, YoKbIp an ‘TeCTPBIU 3BEPB’, YOOKYpaK ‘TIECTPEHbKUN ; I 3aMEICHUs Ha3BaHUSL am wiyny3uH
YIOTPEOISIETCS CIIOBO dpeeHer — dpeer — apeeHail <apeen ‘CUMMETPHUYHBIN pUCYHOK  (TISITHA, TTOJIOC-
KW — MIATHUCTBIHN, TIECTPBIH), CP. MOHT. 9paoH — 9poH ‘TiecTpoTa, mectpeiii’ [Tam xe: 108]. Camky peicu
yJaraHCKUe TEJICHIUThI HAa3bIBAIOT ak cobiil ‘0ebiii mogapok’ [[IMA, BAS].

Pa3mMepbl pricH TOBOJILHO KPYITHBIC, MEX TBIIIHBIA U I'YCTOH. B J€TCKOM CTHXOTBOPEHUHU Y PhICH
BBIJICJICHBI TaKHE TPU3HAKH, KaK KOPOTKUH XBOCT, [UIMHHBIE OCTPbIE KOT'TH, €€ OTHOLICHUE K CeMeii-
CTBY Kowmaubux: Yoamuix kvicka kyupyxmy, / Kynazeinoa uauaxmy. / Teipmaxmaper kypy, y3vu, / Kuc-
ke ykmy wynysun [TK AJA: 10]. ‘C kyupiM KOpOTKUM XBOCTOM, / Ha yxe ¢ kucroukamu. / Kortu oct-
pble, uHHHBIE, / M3 xomaubero poaa peick’ (miepeBon Mo — H.O.). IIpeoGiiagaioT B OCHOBHOM 3BEpH
¢ OJIeIHOHM OKpaCcKOM 3MMHEr0 MeXa, OT CEPOBATOM C KPEMOBBIM OTTEHKOM JIO JIbIMUYATO-CePOii ¢ Ooiee
WM MEHEEe Pa3BUTOM PHIKEBATOCTHIO. [IATHUCTOCTh BHIPAXKECHA B Pa3HOM CTENECHHU, HO y OOJBIMUHCTBA
cnabas, 3aTylieBaHHas. B 3arajkax BBIACISIOTCS CICAYIOIINE PU3HAKY KUBOTHOTO: MJIaBHAS, MSTKas
x0/1b0a, ceprlii OKpac, MATHUCTOCTh: hombim-60omuim bazeimmy, / bopo mopko mondy (Lllynyzun). ‘C
MSTKOW 1MoxoKoi, / B cepoii menkoBoit myoe’ (Peick) [A3 1980: 41). Apraser ara-uooxwvip, / Opmo-
361 010-400Kblp (Pouicy). ‘Crimna cepoBaro-niectpas, / KuBot peokeBaro-niectpast’ (Peics) [A3, 1980:
42].

B xynokecTBEeHHOI Mpo3e pacKockle Iia3a JEBYIIKH acCOIIMUPYIOTCS € TIa3aMH PHICH, U KOHHOTA-
TUBHOE 3HAYE€HUE 300HMMAa CBS3aHO C BBIPAXKEHHEM Npu3HakKa (Gopmbl riaz. Juum ae Hax bunede Kvip
acculpa YOKOHOOUOBII YuuKke capvl KOCMOPLY, me2epuk Kbi3bll Yblpaiily myi Oail KeiuH jamkaw.
Onwirr aowi Tanwvui 6oneon [TA, Ub — UK: 114]. ‘B Momonoit u Apy>KHOI ceMbe, 3a TOPOM knima Oora-
Tasi, MOJIO/Iasl, HE3aMY>KHSISl KEHIIMHA C KPYTJIBIM KPACHBIM JIMLIOM, C Y3KUMH KEJITBIMHU, KaK y PBICH,
rnasamu’ (TIEPEeBO/T HAIl).

Ha Anrtae ppich 00OMTaeT B XBOHWHBIX JiecaX TalI'M, HA PAa3HOM BBICOTE — OT HM)KHEH YacTH JIOJIMH 10
BEPXHEH TPaHUIIBI Jieca U BbIlIe. B HEOMaronpusITHBIC TOABI ATH YKHUBJTHBIE MOTYT IEpEeMeNIaThCs Ha
MHOTHE JIECATKH U COTHH KWJIOMETPOB B IMOMCKaX KOPMOB. Bo BpeMsl Takux BBIHYKJCHHBIX IIEPEX0I0B
OHU MOTYT TPHUOIMKATHECSA K HACEICHHBIM IyHKTaM, 3aXOJUTh B HHX. DTH XWIIHUKU HaMaJaroT Ha
KOIIIEK, MEITKUX cO0aK, OBEIl, K03. PHICH aKTHBHBI B HOYHOE M CYMEPEUHOE BPEMS, TAKXKE PaHO yTPOM
Y TIepe/1 3aKaToM CONHIA. YHCICHHOCTh AUKHUX KOTBITHBIX M IPYTUX KUBOTHBIX, KOTOPBIMH ITHTAETCS
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pBICH, ceiiuac Ha AnTae oueHb HHU3Kasl, O3TOMY € HEPEIKO MPUXOJUTCS KOPMUTHCA 3a CUET JTOMAIll-
HUX *UBOTHBIX [Kpachast Kuura Pecniy6omuku Anraii 2007: 397].

B mude-ckazke «O 3Bepe manyie» (Maanvl 0en an kepecunoe) OOBSICHACTCS, TIOYEMY PBICHh CTasla
XUIIHBIM XHUBOTHBIM. Korza oTen-manyn coctapuics, eMy B FOJOBY NPHIIJIa MBICIb, 3aBECTH ACTEH,
9TOOBI OHU TIPOKOPMIIJIH CE0s1 M MOXKHUIBIX poauTernei. Korma maHymm-oTer mompocui peich JOOBITH
JUTSL HETO TUIIY TO, «CBIHY», TIOOXOTUBIINCH TPOE CYTOK, MPUHEC JIETEHBIIIA KOCYJIH. 3a TO, 9TO OH OKa-
3aJIcsl CAMOCTOSITEIEHBIM M CIIOCOOHBIM K 0XOTE, OTEI] «OJIaroCIOBII) CBOETO «ChIHa» CTAaTh XHIHH-
koM [HITA 2011: 154, 155; Anraiickue ckasku u mudsl 2016: 30-34]. B TekcTe oTMedaeTcs, 4TO
PBICH OllacHA Kak JJisl JOMAallHHUX )KUBOTHBIX, TaK M 1A yenoBeka: «Ho mu3-3a Toro, 4to emy ckazanu,
YTO OH, CaM MHTAsACh, OYIET JKUTh, [C TeX MOp]| PhICh U 3BEps, U OBIY JIOBUT. Jla u 1715 4eIoBeKa oma-
ceH. Ecnu yenoBeka yBUANT, TO PBICH B CTOPOHY yOeraeTr. XOTs U Tak, €CIId OHU BOJIM3U BCTPETATCA,
€CIIH ero PaHsIT, TO 3Bepsi-pbicH ocTeperathes Hamo» [HITA 2011: 155].

Prick KUBET B HOpe, B 3arajike €e >KWIHIIE CPaBHUBACTCS C BIAJEHISIMH XaHa-TocrmoAwHa: Kax
mowowmo yuany, / Kaanoa-6utioe mepeeny (ILlynysun). ‘THe3m0 ero B cyxoM mHe, / Bo BiameHusX
taps u ka3 xkuBer’ (Poick) [A3 1980: 42]; Bew mowdwmd yiany, / Buiioe-kaanoa mepeeny (Poics).
‘I'me3no ero mox msAThi0 HAMHY, / Bo Bmagennsax rocrmonuHa u maps xuset (Peics) [A3 1980: 42]. B
3arajfike oOpaiaeTcsi BHUMaHHE Ha BHEIIEe CXOICTBO XBOCTOB y PBICH | 3aiina: 70026 bawmamkan, /
Kyckyn konowvipean, / IHljnyzun xeicmanean 6up yyn 6apwin jam (Koton). ‘C romoBoit Bepbmoaa, / C
OTMETHHOM (Ha KOHYMKE yIIeH), KaKk y BopoHa, / C XBOCTUKOM phICH MJET OAWH mapeHs’ (3asi) [A3
1980: 45].

B anTaiickoil KynbType BBICOKO LEHSTCS KaMYCHI JIATIOK PBICH, U3 KOTOPBIX IJISl MYXKYMH IIUIA
3uUMHHE anku (uginyzyn 60pyk). JKeHmMHaM 3anpenieHo HOCHTh MIANKH, CIIUThIE U3 IIKYP 3Bepei,
UMEIOIINX OCTPBIE KOTTH, HAIIPUMEP, U3 PHICH. 3amlpeT CBSA3aH C TeM IPEICTaBICHUEM, YTO MHOTHE
UKV )KUBOTHBIE OYEHD TSDKEJIO POXKAIOT AETEHBIIEH, 9acTo TEPAIOT UX MPH POAax, MOITOMY BEIlH,
M3TOTOBJIEHHBIE U3 UX HIKYPOK, IEPCTH CUNTANIMCH 3alIPEeTHRIMU A1 skeHIuH [ADC 2023: 35].

ITo pacckazaM OXOTHHKOB, W3 HIKYPbI PBICH MY>KYMHAM IIBIOT 338 BCIO MX JKU3HB BCETO 3 IIAIKH:
Yokonooii 66pykmu sp yayc Kuiep. Jypymunoe xuize, yu xaman xuiiep xepex. OHObIL MbIHOY HeMe
ouiim, o1 4okoHOol. Yu 60pykmu 291e0e Kuiiep. YokoHOol den HemeHurn [Jpimu y3yH Heme Ouiim
[TIMA, YsipObikosa]. ‘[llanky u3 Mexa pbICH HOCSIT MY>KYMHBI. 3a BCIO KH3Hb TPH LIANKH MOXKHO HO-
cuTh. Takoe JXMBOE CYIIECTBO, TOBOPAT, 3Ta PHICh. |pH MIANKH 0 H3HOCA HOCAT. Y PBICH JKHU3Hb
JutHHHAs, ToBOpAT (mepeBoa Moit — H.O.). O6pa3 3TOro KMBOTHOTO BCTPEYAETCs B MECHIX OXOTHU-
koB, Hanpumep: Cyypu myynoin kvipvina / LInysun menken xapuaza. / Cypay outioun arovina /
Jypymun atimxan kapeimoaw [AJ 2004: 296]. ‘Ha kpato BbICOKO# ropsl / Peick mHYBIIHIN sCTpeO. /
Ilepen BugHbIM TocTioguHOM / O KU3HU CBOEW pacckaszaBimii Opat moit’ (mepeBox moit — H.O.). B
MECHAX YIOMHHAETCSI, YTO IIATKa SBJISETCS IEHHBIM MMOJIAPKOM JUIsl IPEJICTABUTEINEH MY>KCKOTO T0JIa:
ee JIapuiIH 110 BXKHOMY TIOBOJTY, HalprMep, MPH COBEPIICHHOIETUH WU JIOCTHKEHUH YEIOBEKOM CO-
JHUIHOTO Bo3pacTta. Yokonoou owviuxax 60pxumou / Kutiepuw 6e, xoopxutium? / Yoxmy moodous coc
aumca, / Yeapwoiw 6a, kéoprutium? / Tynky oviukax 06pxumou / Kutiepurw e, xkoopxutium? / Tooow
Vper coc atimea, / Bapapoirr 6a, kéopruium? [TA UB-UK: 45]. ‘Illanky Moo, CIINTYIO M3 JIATIOK
poicy, / Hagenews au, munas? / JlyuesapHslii Togom (M3 poaa TOIOLI) CIOBO ckaxerT, / [lociymaens
mu, mutas? / Hlanky mMoto, CIIUTYIO U3 Janok Jucbux, / Hagenems nu, munas? / Apyr TBo# [13 poxa)
TOJIOIII IpeIoKeHNe caeiaet, / [lonens in 3a Hero, munas?’ (nepesoj moii — H.O.).

Poice — Mugonoru3npoBaHHOe KUBOTHOE U3 POJa XUIIHBIX MJIEKOIHMTAIOIINX CeMEICTBa KOIIadb-
UX, KOTOPOE OTHOCHUTCS K KaT€rOpHUU «UEPHBIX (TEMHBIX)» KUBOTHBIX, CO3JIaHHBIX O0kecTBOM Huk-
HEr0 MHpa. ITOr0 KOTTHCTOTO XKHBOTHOTO CIIETyeT OCTEPEraThCs, TAK KaK OHO OMACHO KaK JUIs JI0-
MAIllHUX ¥ TUKUX KUBOTHBIX, TaK U JUISL CAMOTO YeloBeka. MHOIMe MoBeJIcHYECKUE YCTAHOBKH H Tpa-
BUJIa BO BpeMs OXOTBI, BOCXOAAT K MU(]Y O TOM, YTO B ropax X03s5€BaMH SIBJISIFOTCS IyXH, [IO3TOMY BCe
’KMBOE MPUHAJICKUT UM, CIICJIOBATEIBHO, PE3YJIBTAT OXOTHI 3aBUCUT OT PACTIONIOKEHUS TOPHBIX X035~
eB. [Ipenku antaiflieB BEpIIIN, YTO HA OXOTE TOPHBIC JyXHU JAa0T BO3MOXKHOCTD YeJIOBEKY JIOOBITH 3Be-
psi, A7t TOro 4ToObl OH MPOKOPMMUIJI CBOIO CEMBIO: ANMauiovli, KuipObil, MAUWMbIH, a2aumapobii
9971epU 00P20 IMOU Kall YYYH anbaa, mynxy, 3auK, O0py, wyny3un smese O0CKO HeHU-HEeHU CblIAebLIaAN
bepaunetimen [TA UB-UK: 45]. ‘Iyxu-xo3seBa Anras, Top, CKa, jeca 3a xail (MCIIOTHEHNE TOPIIOBBIM
MIEHUEM CKa3aHMs1) UM JTapiiid co00JIs, JINCY, KOCYIIIO0, BOJIKA, peIch’ (TiepeBox Mot — H.O.).
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Tlosecmeosamenvhviil honvriop

[Tepen oxoToi Ha pHICEH OXOTHUKH COBEPIIATHA PUTYaANI C MPOU3HECCHUEM 3aKIMHAHUS IS TOTO,
4yTOOBI CHATH C ce0s1 BUHY 3a yOUHCTBO 3Beps. Bo BpeMs 11oseBoro uccieioBaHus HaM yAajioCh 3aIk-
caTh 06 TOM pacckas: JKu KoavlHaw 6up 6OpYK ubiebin mypeaH, oKku 6yowinaw — oxu ne. Onmjpse
OHbl, KyHOaovlumen kaiiaea uvleapand, Kynbaovuumern yyiaina, auovimmpan neme: «On jepoen
bapsaw, Kudicu advin 6amypou den aumna! Aeawman jvleviiana, 6a3a HeHeH YIam JblebliObiM Oen,
aiim. BolibinblH CYHEe3UH KUNCUHUH CYHe3ule MONyn, anapmpar Heme. bolibinbin anvunaw Oese Oe,
ANbOBIH UMUHEH KUXCU DOXNCONMPAH, OHbI YYYH auiobiHbin dwmenmpat. Onobwlil jawody neme, jaHoa-
nvinmpan neme. On 6aiiny air. Onmypze, 0653amenvHoO 01 JaHbIHOCH YYIan, jawdaap Kepex, KUNCUHUI
Jyvkmapoinoir meinvin anapbaszvin oen [IIMA, Bopmomornos]. ‘M3 AByx MepeaHMX Jiall OjHA IIarka
BBIXOJWT, U3 ABYX 3aJHHX — Bcero ase. Korma yOuBaroT, IOAHSABLIMCE Ha CKally, HAllPaBUB B CTOPOHY
3amaja, 3aKIuHaioT: «Ha ToT cBeT moiiaenib, He TOBOPH, YTO TeOs yeraoBek yomir. Ckaxu, 4yTo, yIaB C
JiepeBa, WIK € Yero-To elle ynaB, yMep. JTO CyLIECTBO, KOTOpOe, OOMEHSB CBOIO AYyILIly HA AYIIYy 4Ye-
JoBeka, yBoaut. KTo-To U3 cBoero nomMa, UiaM KTO-TO U3 POACTBEHHUKOB B JIOME YMHUPAET, OITOMY
3aknuHAOT. C TAKKM HPaBOM 3TO KHBOTHOE, TTOITOMY COOJIOJAIOT TaKOK 00bIYail. ITO 3BEph C TAKUM
obbryaeM. Kornma youBaiot, To 00s3aTeIbHO B TY CTOPOHY HAlpaBHB, HYXKHO 3aKJISICTh, YTOOBI AYIITY
KOro-To u3 Oim3kux He yHec  (mepesoj moit — H.O.).

OXOTHHKH CTaparoTcsi HE OXOTUTHCS Ha PHICh, HO €CIIH BCe K€ JOOBLIN 3TOTO 3BEPS, TO MPHICPKH-
BAJIMCh ONPE/ACICHHBIX MpaBWI MOBEACHUs. PhICh Ha3pIBadM MHOCKA3aTeJIbHBIM UMeHEM YoKoHOO,
TYIIKY >KHBOTHOTO B IOM He 3aHOCHIN: KamOyHbl amca, aiivli00H 3Kkenbell Katloa-Katoa Kanya-KaHia
KVH, Oup-3Ku KVH myoap, aubliooH kuioupbeti, onow skenep. On baza bauny, uymoy Heme. buc atiynoi
Majanaii oen jaowic, 66pynu Kokoiiok, 6aiinan mypean ne. LLyny3ynou — Yoxonooii — oen, Anmatiovii
Kasvlp arwoapwl. Je batina marawka mabapoacely, uaunacsiy ia 0en oatiianvin mypeas He. ‘Ecnu BbI-
Ipy 3acTpeiuM, B aiibll cpa3y HE MPUBO3UM, IIe-TA€ CKOJIBKO-CKOJBKO AHEH, NeHb-BA ACP)KUM, HE
3aHOCS JIOMOM, ITOTOM MPUHOCUM. DTO TOXKE CakpaslibHOE [KuBOTHOe]. MBI MeaBeas HaspiBaeM Ma-
nsinait, Bosika Kokoiiok, Toxke mountaem. Prichb-HokoH 01, Tak, AnTas rpo3Hbie 3Bepu. Hy, HaBepHOE,
94TOOBI CKOTHHE YPOH HE NMPHYMHsUIM, He Tporanu [mortomy] mouuraem’ [OTKA 2019: 310]. Anano-
THYHBIE JISHCTBUS COBEPIIATHUCH TI0 OTHOIICHHUIO K BBIIPE U JIPYTUM «TEMHBIMY KHBOTHBIM; OXOTHUKH
WCIIOJIb30BAIM TIPUEMBbl UMHTAaTHBHOW Maruu, JJIsl TOro 4TOOBI MPeloTBpaTUTh Oeay M 00e30MacuTh
cebs u cBoit pox [OitHoTkurOBa 2023: 96].

B oxorHnubeii Tpagunmu TIopkoB CHOMpPH W3aBHA CYLIECTBYET TPAJULHUS OTPE3aTh MOMOIaM HO-
CBI «TEMHBIMY» JKUBOTHBIM: [IIjny3un onmypse: Moiimoikmonr mejuzu oen, mymuyeoin an jam. Moin-
mulK Yyy3u 0en, aw-Kyui amca, yexcun jam. Awoan 6apaanoa, saux, aw aoapea Keauuice, Anmativina
MBIHObLIL AIKbIWL AliObIH jam: Anmaiivilv, kapamoabaii bepour, / Jepumuur awvl yuypaowl, / Anmail
Jepumner anovim. ‘Ecnu yObrOT pbICh: / PyxKbst 107151, Tak TOBOpPsi, HOC, 0Ope3aB, OepyT. Eciu 3Bepst u
ITHIL 3aCTPEIAT, DTO «IOJIS» PYXKbS ToBops, Nenar. Korjma Ha oXOTy yXOJST, €Clii yAajoch 3acTpe-
JUTH KOCYJII0, Mapana, AJlTalo Takoe OJarocioBeHHE CKa3bIBAIOT: AJTail MO, HE MOKaJIeB ThI Aaj, /
3emutn Moeit U 3Bepb Berpetmics, / C Antas, ot 3emian mMoeid, s B3su1’ [OTKA 2019: 320]. 3nauenue
JIAHHOTO PUTYAIILHOTO JCUCTBHS OOBSCHSICTCS TEM, YTO MECTOM OOWTaHHS JUIs JTYIIH >KUBOTHOTO
ciyxut Hoc. JLIL IloramnoB mucan, 4yTo ecim 3BEpIO0 B HOC MOMAJAET MyJIsl, «HU OJUH HE BEDKUBETY, &
MEJIKOTO 3Bepsl «yJapb M0 HOCY — OH MpOMajeT cpa3y». «BoT mouemy “ueneitupr” (pox “uenej”, oou-
TAIOLINIl B CEBEPHOM AJTae) 00pe3aroT KOJIOHKY KOHYMK HOCA M YHOCST AOMOM, Tymas, YTO 3aBiaje-
T JTyIIOW 3TOTo 3BepKa. Kamapiiel v mopiibl KOHYHKH HOCOB YOUTBIX JIUCHUI] M COOOJIEH XpaHsT JIoMa
B ALIMKaxX. 37IeCb Mbl CHOBA CTAJIKMBAEMCS C IPUEMOM 3apa3nuTeNbHOM, KOHTarno3Hou marum» [[lora-
nmoB 1929: 131]. Koraa nenyro Tymry peicu, 3aCTpeNnB, IPUHECYT, HOC U KOTTH €€ B PEKY CITyCKaloT.
TakuM criocoOOM OTITyCKaIH QyIIy )KHBOTHOT'O B MHOW Mup. MlHa4e OHM ayMaroT, 4To oHa OyJeT mpe-
CJIeZIOBAaTh OXOTHHUKOB.

Hpouc ‘cuexubrii 6ape’ (mar. Uncia uncia wim Panthera uncia). bap — 1) turp; 2) 6apc [APC
2018: 237]. B anraiickoii KyJIbType TPaJUIHOHHO O] CIOBOM Oap TOIpa3yMeBalld CHEXKHOTO Oapca,
HO B BHJIy CXOXKECTH C TUTPOM, B IEPBYIO oyepelb MX BHEHIHHUX (MOP(OJIIOTHUECKUX) MPHU3HAKOB,
MOTJIM 0003HAYaTh 3THX KUBOTHBIX OJTHUM Ha3BaHHEM.

CuexHpIl Oapc oduTaeT Ha TeppuTopuu Pecrryonuk Anraid, Bypstus, TeiBa, Xakacus, 3abaikais-
ckoro u Kpacuosipckoro kpaeB, UpKyTckoil 001acTi. DTO peaKHid, MAIOYHCICHHBIN, HAXOISITHANHCS
MOJl Yrpo30il MCUe3HOBEHHs BUJ, 3aHeceHHBIH B KpacHyto kHury Poccuiickoit ®enepanuu [KpachHas
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Kuura Pecriyonmuku Anraii 2017: 308]. CHesxxHble 0apchl, Kak IPaBHIIO0, 0OUTAIOT, I/I€ €CTh CHOUPCKUEC
TOpPHBIE KO3JIbI, COCTABJISIOINE OCHOBY WX muTaHus. Ha AjnTtae oOMTarOT B BBICOKOTOPBAX TOJTUHBI
p. Apryt, Ha Kypaiickom n Ha IOxHO-Uyiickom xpebrax [Tam xe: 310]. Ot Ha3BaHUS KUBOTHOTO
Takxe o0pa3oBaHo Ha3BaHUEe MecTHOCTH MpOuctio B Kom-Arauckom paiioHe.

B cnoBapsix anTaificKoro f3bIKa M €0 JUAIEKTOB 3a()UKCHPOBAHbI CIEeNyIOIINe JIEKCeMbl, 0003Ha-
YAOIIUE 3TO PEIKOE KHUBOTHOE: upbuc ‘0apc’ ant., Ty0., yank. [APC 2018: 237; PTC 2019: 9; Backa-
koB 1985: 146]. bapca nHOCKa3aTenbHO HA3BIBAIOT mamaul ‘Nama’ WIH WOKblp ay ‘TECTPHIA 3BEph’
[PKC 2021: 18].

CnoBo BocxoauT K *irbis ‘manmrepa’, meomapa [CUT'TSI 2001: 157]. 3oouuM upbuc ‘6apc’ B anraii-
CKOM sI3bIKe, KaK U B TYBHHCKOM upbuws ‘Gapc’ [TPC 1968: 210], 3auMCTBOBaH W3 MOHTOJILCKOTO: <
MoHT. upgoc [[epbak 1961: 139]. Arropsr ICMSI IPUBOAAT CIIEAYIOIINE STUMOJIOTHUECKUE Mapat-
nema: IRBIS xanx. upeosc, kaam. upBc neonapn, manrepa; 6yp. (Ouan.) a3posx 6ape, turp. O «— Tiopk..
op.-mwopk. irbiz ‘meomapx’ [DCMS 2016: 105]. MoHrojapckoe Ha3BaHHE, Kak OTMEYaeT
J. C. CetapoB, BOILIO B PYCCKUH 53BIK Yepe3 TIOPKCKHUE SI3BIKU: Ap.-TIOPK. irbic, irbiz ‘peick, neo-
napx’, kupr. ilbirs, y30. ilvirs ‘upbuc, cuexHblit 6apc’, TyB. irvis ‘6apc’. Pycckoe upbuc < Tropk., irbiz
< MOHT. irvds ‘neomapn, nantepa’ [Cerapos 1980: 16].

CHexxHbIe 0apchl MPEINOYUTAIOT OOPBIBUCTHIE CKAIBHBIE YYAaCTKH, I/IE JIErUYe OXOTHUTHCS U YKPBI-
BaThCS TPU OMACHOCTH M OT HenoroAbl. Ha mKkype y pbicH MMEIOTCS MSTHA, MEro-nécTpblii OKpac oT-
JTUYaeT ee OT IPYIuX MpeacTaButTened ayHsl: Jaiisi-Kvlicol Kauviioac / Kapny outiuk myyrapoa /
Jjipem 6aiiny arvidvic — / Oné-vookvip upbuc [TK AJA: 4]. ‘B cHeKXHBIX BHICOKHX ropax, / e meToM-
3UMO# cHer He TaeT, / JKuBer 3Bepb Haml cBsleHHBIN — [lero-necTpriit 6apc’. Ha cHexxHoro Gapca
ANTaNIIB CIISIIUATEHO HE OXOTATCS, TAaK KaK OHO CYMTAETCSI CBSIIEHHBIM KUBOTHBIM AITasl.

B ckaske-mude «MaHbl U €0 ceMb ChIHOBE» 0apc (upbuc) Takxke ABISIETCSA OJHUM U3 «CHIHOBEH»
MaHyJa (maanst). B TekcTe 00BICHSIETCS, TOYEMy MaHYJ CTall XUIIHUKOM M 4Y€M OH muTaetcs: «Ma-
HBbI, MapUaHBIHT 3HE3H, UMbJIa ceMb ChIHOBEH; cTapiiii ObUTh Bopcyks, Miammiii baps. bpares mo-
IIUTK BABOEMB Ha OXOTY W BCTpbTmim Mopanyxy (my#rak). bopcyks roBoputs: “S Oymy crphbisars”.
Baps: “A”. Ilocnopuiu, mocriopuiy, u baps ycrynuns. bopcyks xorhi 3actpbnuts Mopanyxy, HO Ta
yIapuia ero KolbITOMb 1 packpomia emy Jo0b. bopcyks enBa xuBb octancs. baps youns Mopanyxy.
Ilocnt Toro bapb cramb cTpamHBIMB OXOTHHKOMB, HE OBUIO OTh HETO HUKAKOMY 3BEPIO IPOXOIHY.
(anee paccka3z4ymk OTKazajcs MPOOIHKATh, CO3HABIINCH, YTO KOHENb 3a0bL1h)» [HIIA, 2011, c. 440].

O0pa3 Oapca B alTaliCKOM s3bIKE U (POJIBKIOPE CTAJIO OJIMIICTBOPEHUEM CHIIBI U MY)KECTBEHHOCTH.
OT 1aHHOTO HapUIATETFHOT'O UMEHH, aNeJuIaTHBa, 00pa30BaHO Myxkckoe nMs Upduc. B repondeckom
snoce reporl o umeHn MpOuc-byymait oTnmmuaercs cBouM OeccrpamueM u (GU3HUYecKoi cuinoi. B
OMTBE C BparoM OH IPOSBIISIET CBOE MYXECTBO U JaXKe KECTOKOCTh: Upbuc-byyoail baamuip Ombipm-
Kazwin otbin mypam, Kabvipeasvin xatipvin mypam... ‘Upouc-byynaii 6orateips / [103BOHOUHUK €r0
IBIpsBUT, / PEOpa ero BeutambiBaeT...” [AB 2021: 245].

B (onpKIIOpHBIX TEKCTaX 4acTO BCTpedaeTcs CpaBHEHHE upoOucmuii ‘Kak Oapc (cunbHbIN) . Tak,
B CBaJICOHOM OJIarOMoKeNaHUH KeJAroT, YTOOBl Y MOJIOJI0KEHOB POJIVIIMCH MaJbUUKH, KOTOPbIE BbI-
PacTyT CWIIBHBIMH Kak Oapchl My>KUMHaMU: Ammapovin jyeypyeun, | Jopeosvin muneen. / Am japoi-
wmapoa / Mapeaan anean. / Jadvinea mono mandy, / Toped mono j66xcony, / Yevin ynanmap yynoap-
ny, / Yayerka bepep kvicmapny, / Hitneouil koo cetndy xeicmapny, / Upoucmuil 66x6 yyroapry / Jypm
mymran kun caeanoap [TA UB-UK: 45]. ‘U3 jomaasx Ha caMbix ObICTPEIX, / Ha MHOXOAIIAX €3/IsIITHeE.
/ Ha momamunbeix ckaukax / [Tobeny onepkuBarorue, / Co ckoToM monHbIi 3aroH, / C 6oraTtcTBoMm,
TOTHBIM TIepeauuid yroi, / C CBIHOBBSIMHU, 9TOOBI PO MPOAOILKaTh, / C mouepsAME, 4TOOBI IFOISIM [3a-
MyX] otnaBath, / C gouepsmMu U3SIIHBIME, Kak UT0JKH, / C CHIHOBBSIMH CHIIbHBIMHU, KaK 0apChl MyCTh
[xuByT]” (MepeBox Ham).

Bap ‘tarp’ (nar. Panthera tigris). Turpsl He oourtatot B ['opHOM AuiTae, HO CIIOBO 3aMKCUPOBAHO
B CIIOBape aaTaiickoro si3bika — 6ap ‘turp’ [APC 2018: 237]. Jlekcema BOCXOIWT K OOIIETIOPCKOMY
*bars ‘turp’, pacnpoCcTpaHEHHOMY B TIOPKCKHX SI3bIKax: Jp.-yHr. (B 4aCTHOCTH, B EPEBOJIAX C CaH-
CKpHTa), cajl., Kap., ajT. Adal., YIr. 1uai.; co 3HaYeHusIMH ‘Oapc, Jieonap[, nanrepa’ (B 4aCTHOCTH,
OXOTHHYHI) MPEJICTABIICH B CIEAYIOMNX SI3bIKAX: KPX.-YHUT., CP.-KbIIT4., BCE COBPEMEHHBIE HCTOYHUKHY;
3-#1 roJ1 10 JKUBOTHOMY IMKITY — JIp.-YH#T., KpX.-V#Tr., Cp.-yir., ka3., kupr. [CUT' T 2001: 157].
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V3BeCTHBI (haKThl MOSBICHHS HA AJTae TypaHCKoro turpa B komie XIX u nauane XX Bs'. MHoro
CBUJETENBCTB HA STy TEMY HaXOISATCS B apXEOJOTHMYECKHMX NaMSITHHKAaX CKH(CKOro mepuona.
JI.C. MapcaiomoB THIIET, «B CBSI3U C TeM, YTO HapoAbl BocToka cumranmy TWrpa mapeM BceX TUKHAX
JKUBOTHBIX, TO M co3Be3are Turpa o0o3HavaeT MepBbIid IMaBHBIN Mecsal HoBoro roaa. [lpu dopmupo-
BaHHMH KaJCHIAPHON CUCTEMBI 3TUX HapoaoB 00pa3 Turpa ctam ogaHuM u3 12-meTHux, 12-MeCsIHBIX U
12-4acoBBIX IUKIMYHBIX CHMBOJIOB-3HaKOB» [Mapcamonos 2020: 140]. M300pakeHuss TUTPOB HAXO-
Iy B Kypranax bamanapa u [Taspipeika. Mx n300paskeHust Ha STHX apTedakTax apXeoJoTH CBS3bI-
BaIOT ¢ 12-r0JOBBIM BOCTOYHBIM 300KaJICHAApEM, MOSBUBIIMMCS Ha OCHOBE KHTAHCKOTO KajleHJaps
[Tam xe: 134].

B ¢donpkiiope anTaifiieB THTp JEHCTBUTENHHO YIIOMUHAETCA B MH(E O TOSBICHUN 12-TIETHETO YKH-
BOTHOTO KaJleHJaps. DTO KMBOTHOE, HapsAy C APYTMMH ellle OJUHHAALATHIO, BOIUIO B TPaIUIMOH-
HbIi 12-J€THUIN KUBOTHBIN KajeHAapb. Ero MCUe3HOBEHHE C alTalCKUX Top o0BscHseTcs Bcemup-
HBIM TTOTOTIOM, CITyYWBIIIMMCS B ApeBHOCTU: «B mpeBHHE BpeMeHa Ha AnTae, KOTJa TOpbl, MXOM II0-
KpBIBAsICh, BBIPACTAIIM, KOT/Ia PEKH, Pa3lesisich, TEKIH, Oobiioi notomn Obu1. Korma tak cmy4uocs,
Noru0I0 MHOTO KUBOTHBIX. M3 BceX KHUBOTHBIX JIMIIb JBEHAIIATh )KHBOTHBIX, KOTOpPBIE BOIIUIH B TO/I,
ocramch. Ha Antae ¢ BenmnyaBbIMU BEpIIMHAMHI HEBO3MOXKHO OBLIO YEMpaK MOJIO0XKHUTh, HA MIETKOBBIX
BepurHax CioMepa He ObUIO 3eMJIM TMIOTHUK PaccTeInuTh. [I0TOMY 4TO 3eMIlsl KOCTSIMH JAUKUX YKUBOT-
HBIX, OpOJSUMX cO0AaK, MPOKOPIUBBIX 3MEH OblIa MOKPHITA. ... THrp, MOAHSBIIUCH, cKazal: “UToObI
JIETEH-TIOTOMKOB CBOMX 3a0aBIIATh, YUCTOTO MeCTa [31ech]| s He BUKy. K Mopro moiaémps — T1aM Ko-
CTeil OONBIINX 3BEPEU-TITUIL ITOJTHO, B TOPY MOWAEIIbP — KOCTEH BCAKHX XHUBOTHBIX MHOTO. S X0ouy
OBITh 1OI00CH YenoBeKy. B3sB cBou BECia, U MO MOPIO TMOILIBIBY, B3SB CBOKO IUIETKY, U IO TOpaM
noiny. Ha nebe Oyny sxuts”...» [HITA 2011: 119, 121]. ITo npeacTaBIcHUsM COBPEMEHHBIX alTai-
1IeB, To/ Oapca MpeABelaeT Kak Xopoliee, Tak U mioxoe. Tak kak mKypa 0apca MOKpHITa MATHAMH,
TaK M TOf JUTS JIIOJCH U )KUBOTHBIX OyaeT pasubiM [Troxterena 2009: 73].

B anraiickux mpenaHusX YOMHHAETCs, YTO Oapc SBISIETCS TOTEMHBIM KHBOTHBIM POJa KBIMYaK:
<...> O1indo capuisbl bap, ak-KbInuak oap, Kapa-Kelnuax oap, mapeasvl, jaiuwissl, 6apc-Kelnuazsl 6ap,
maxkaazvl 6ap, maadu-kuinuazsl 6ap. <...> ‘BOT y HUX U capbl-[KBIITYaKH] €CTh, U aK-KBIITYAKH ECTh, U
Kapa-KbIITYaKH €CTh, ¥ Tapra, U JIbsUTYbl, U 0apc-KbITYaKH €CTh, U TaKaa €CTh, U TaJbU-KbIITYaKU ECTh’
[HITA 2011: 264, 265]. 1IeToBble 3nHUTEThI 0003HAYAIOT 3/1ECh MPHHAUICKHOCTh K PA3HbIM YacTsIM
cBeTa: )KENTHIN — 3armaHbIi, 0TI — FOXKHBIN, Kapa — CeBEpPHBIN; 0apc U MOAKOBA, BUUMO, SBIISIOTCS
mameamu HEKOTOPBIX TPYII KBIMYaKoB. B Apyrux Tekcrax THrp He ynoMHHaeTcs. Bce 3Th cBeieHus
MOJITBEPKIAIOT MBICTH O TOM, YTO (POJBKIIOP, CBA3aHHBINA C 3TUMHU SK30THYECKUMH XUIITHUKAMH, THT-
POM WITH JIbBOM, SIBJISIETCS apXaWvHBIM, CKOpee BCEro, 3aMMCTBOBAHHBIM U IIPUBHECEHHBIM B TIPOIIIIOM
U3 JIPYTHX BOCTOYHBIX KYJBTYD.

B ckazannmn «Maanaii-Kapa» ynomuHaeTcs Gpakt o TOM, YTO CbIH, poauBIIHics y AnTeiH Tapru n
Maapmaii-Kapsl, pacter «He Mo JHSIM, a M0 Yacam», IMMHKOM HOTH OTKHJIBIBAET IIKYPHl CEMUIECATH
OapcoB (TUrpoB): Anman 6apovin on mepezun / Awoanovipa meen mypam, / Jemen uapovi Oy mepe3un
| Jemupe meen, wviitnan jaoam [Maanaii-Kapa 1978: 84-85]. ‘IlIkypsr mectuaecstu 6apcos, / Horamu
nuHas1, otopaceiBaer, / LLIkypsl cemuaecsat Bosios / Horamu nuHasi, OTKUAbIBas, TUIAYET .

OpHOro U3 TUNOB HIaMaHCKOro OyOHa y anTai-KWku, TyOanapoB, KyMaHAWHIEB, YAJIKaHIEB, IIOP-
[EB U TEIIEYTOB, a TAKXKE Y KamMos anTailieB Ha3bIBaIU Oapc/nape. Bapvic «npejacTaBiseT coboi Bep-
TUKAJIBHBIN JIEPEBSHHBIA CTEPKEHb C KPYTIIBIM IIEPEXBATOM ITOCEPEIUHE, 38 KOTOPBIN IIaMaH JIepiKall
OyOeH BO BpeMs KaMilaHHs, KOHIIBI 3TOTO CTEp)KHS YNHMpaluch B oOeyaiiky OyOHa. OHHM UMENH BHI
JIOTIACTU-JIONICYKH, UCTICIPEHHON HEOONBIIMMU OTBEPCTUSIME (KOC — TIIA3KH), BJIOJIb KOTOPOU TPO-
XOJIUT Tpedeniok (CUMBOJIM3UPYIOIIUI TOPhI, KOTOPBIE IIaMaH MepesieTal MPH KaMIJIaHUH ), JTeTHBIITAN
Kaxayto Jionacte nononam» [[loramo 1991: 165]. ByGen ¢ pykosTKO#H napc/mapc y kamos coBpe-
MEHHBIX aJITae-CassHCKUX HapOoJIOB cuuTancs OyOHOM Bbicuiel kareropu. C HUM IIaMaH MOT ITyTelIe-
CTBOBAaTh BO BpeMsI KaMJTaHHS 110 BCEM 30HaM BcenenHol. byOeH ¢ pyKOsATKOW mapc maBajcs mamMa-
HaM BBICIIUM O0KECTBOM, HO BCET/Ia Yepe3 X035€B CBAIICHHBIX FOP, KOTOPbIE CTAHOBUIIMCH OKPOBH-
TEJSIMU KAMO8, UIMEBIIINX Takue OYOHBI.

! Konrrenos Adanacwuii. Kak 25 cubupsikoB Ha Turpa xoaunu // Kpaesenueckuid BecTHuk. buiick, 1997.
B 2. C. 54-56.
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B ckaske-mude «O 3Bepe manyne» (MaaHBl A€l aH KeperuHE) THTP SBISETCS BTOPBIM, MOCIHE
TbBa, CBIHOM MaHyJa. OH, KaK U ero «OpaT» C OXOTHI MPHUTAIIIJI CIIABIIEr0 B CTaHe demoBeka. «Orery
paccepamics: “Tlogpakaere Apyr Ipyry WK Ha3no MHe Aenaete? YenoBeka mam yOuBail — passe s
BaM Tak roBopuis? YUrto ThI Aenaemb?” Turp Toxke Bparom uesoBeka craji. Eciu Turp denoBeka paHb-
e YBUIHUT, TO OH 4YeJNOBeKa YOBET, eCIH YeJOBEK ero paHbIe YBUIWT, TO OH TUTpa yobér» [HIIA
2011: 155].

Turp — 3To )KUBOTHOE, OJUILIETBOPSIIONIEE CHITy. B mocnoBuie ¢ 00pa3oM 3TOro >KHBOTHOTO BBIpa-
JKEHa MBICJIb O TOM, YTO CMEJIbI He TTOOOUTCS OOJIBIIOrO U CHIIBHOTO, TPYCIUBBIA OOUTCS BCEro — Ma-
noro u cnaboro: bap mydap — kopkeibac, / baka myoap — wouwvibac. “ToT, KTO TATpa MOMMaeT, TOT HE
TpycnuBbIi, / TOT, KTO JATYIIKY moiMaeT, ToT He myriuBbiid’ [ATIIT 2010: 44-45]. 3xech mpoTHBOMIO-
CTaBJICHBI CHMBOJIMYECKHE 00pa3bl CHIIbHBIX U CJIA0BbIX )KUBOTHBIX.

Kapaczyna / apcnan ‘aep’ (nat. Panthera leo). [lns HOMHHAIMK 3TOTO KUBOTHOTO YIOTPEOISIIOTCS
JIBE JIeKCeMbl: kapaeyna u apcian ‘nes’ [APC 2018: 284]. CioBo apcran neB’ o0pa3oBaHO OT apc —
NoJpakaHusl PHIYAHUIO JAMKUX 3BEpei, + -aH, Ha3bpIBaIOUIEro HOcHTess mporecca. Cp. Xak. apcewin
‘MKW, ‘CBUPEIbIH’, TIOTHIN, anT. Ty0a ‘3ybacteiii’ (backakos Ty6a 103), apceir ajy, apcwin aba (P
1327 — Tein.) — Bce SIBASFOTCS IPOU3BOAHBIME OT apc ¢ Moaupukaropom —sii. B. Banra: arsil + lan, cp.
jilan, rxe 1lan B 3Havenuu ‘kpamymuiicsi, nonsymuii’ [DCTS 1974: 177-178]. Tropkckoe cIOBO ObLIO
3aMMCTBOBaHO B MOHTONbCKUE s13bIKbI: ARSALAN, arslan; xazx. apcman, 6yp. apcanaH, Kaim. apciig
aeB. O «— [p.-miopk. arslan; manvuorc. («— mone.) arsalan nes [9CM 2015: 57].

JIsBEI HE oOuTaroT B ['opHOM Antae, B ToMm urcne U B CuOupH, HO O HUX UMEIOTCS YITOMHHAHUS B
Pa3NIUYHBIX (ONBKIOPHBIX MPOHU3BEICHHUAX anTaileB. B ckazke-mude «O 3Bepe manyne» (MaaHsl aem
aH KeperuH/e) OOBSICHACTCS HACKOJIBKO OIaceH JieB Juis yenoBeka. JleB (apcran) — crapiimii ChIH Ma-
HyJla Ha OXOTE Hamaj Ha JIomaih ¥ Ha 4denoBeka. «CTapmmid ChIH, HA JABOE CYTOK YW [Ha OXOTy],
KOHsI, HABBIOYCHHOTO MSCOM, Ja elll€ OXOTHHKA, YOUB, MpuTammi. Ero orer CHIIbHO Ha HETO paccep-
quicsi. [IpuHecéHHas [chiHOM| MHUIIa eMy He MoHpaBwiack: «Eciu Oyaeb CBSA3BIBATHCS C TAKUM, TO
*u3HU Tebe He Oyaer! Kak aTor uenoBek TeOst panbie He 3ameTmi? Ecim Obl paHbIe 3aMETHI, TO
3actpenm Ob1! OTell, paccepauBIINCh, B KOHUHY €CTh HE CTall, M YEJIIOBEYMHY €CTh HE CTal. «YTo
npuHEC, caM elby, — cKazal, JeB cbel. C Tex Mop BOT JIEB W UENIOBEK JIPYT JApyra HeHaBuaar. Ecim
YeJIOBEK JIbBa YBH/IHT, TO OH YOBET ero. Eciu jieB ero paHbliie yBHIHUT, TO OH YesioBeka yobeT» [HITA
2011: 153-156].

Hpyras nexcema xapaxyia ‘neB’ TOSBWIACH B aNTaliCKOM SI3BIKE KaK WHOCKAa3aHUE, IMOCKOJIBKY
npsMOE 3HAYEHHE Y 3TOTO CJIoBa ‘TéMHO-caBpachlii (o macmu)’ [APC 2018: 285]. ]. B mocosuiie JeB,
KaK ¥ HEKTOpBIE JAPyTue 3BEpH, SBISETCS BOIUIOMIEHUEM CHIBI: KeOunde on awika kapazyna 0a ubi-
Odabatiman ‘C 3TUM HalMTKOM JIaXKe JIEB He crpaBwiics . M3peueHre BO3HHKIIO Ha OCHBOE CKa3KH O
TOM, KaK 3BE€PH IBITATUCH HAOUTD JibBa BuHOM [ATIIIT 2010: 84-85]. Ot anmensaTuBoB xapakyia ‘1es’
U apcaan ‘“TATP’ 00pa30BaHBI aHTPOIIOHUMEI, 0003HAYANOIINE MYKCKHE UMeHa. B cka3zanun «Maanaii-
Kapay >xecTokoro Bpara-3aBoeBaTells, HallaBIIETO Ha CTaH riaBHOTO repost Maanaii-Kaper, 30ByT Ka-
pa-Kymna: «Kapa-Kyma, stoT xaan, / 13 cToiibnia ¢cBoero otnpaBuBInuck, / Illects qHEN, OKa3bIBACT-
cs, B mytH. / 13 3emumu cBoeit Beiexas, / Cemb jaHe# Teneps B gopore [Maanaii-Kapa 1978: 264-265].

3akiIoueHne

Takum 00pa3oM, >KMBOTHBIX, MpeICTaBUTENEH ceMelCcTBa KOIaybHX, OOMTaommX B (ayHe
T'opHOTO AJNTast BCETO TPHU: Maarsl ‘MaHyIl, IUKas KOWIKA’, uynysyu / yyc [c ‘peichk’, upbuc ‘ CHEKHBIN
Oapc’. OTo penkue BHIBI )KUBOTHBIX, KOTOphIE OOMTAIOT B OCHOBHOM Ha TeppHuTopusix Antas, TyBHl,
Xakaccuu 1 MoHTOIMH. 300HUMBI, 0003HAYAIOIINE TIPEICTABUTEIICH ceMeicTBa KOMAadbuX, B alTaii-
CKOM, TYBUHCKOM W MOHTOJIBCKOM S3BIKaX UMEIOT OOIINE STHMOJIOTHH.

B anTaiickoMm si3bIKe COXpaHSAIOTCS 300HUMBI, 0003HAYAIONINE KOLIAYbMX, — MAAHbl ‘MaHY,
JUKasi KOWIKA’, winy3yH ‘puICH’, upbuc ‘CHEXHBIA Oapc’, M0 MPOUCXOKICHHIO SBISIOLINECS 3aUM-
CTBOBAaHMSMH W3 MOHTOJIBCKOTO $I3bIKA. B JeKCHYecKOl HOMUHAIIMH PHICH MMEIOTCS Mapajuleid. ajl-
TaliCKOM JUTEPaTypHOM S3BbIKE M TEJIETUTCKOM JualiekTe (DYHKIMOHHUPYET MOHTOJIU3M UJIV3UH
‘pBICH’, @ B YAJIKAaHCKOM, KyMaHIMHCKOM M TyOallapcKOM — TIOPKCKOE CJOBO Jijic [jic. 300HHMBI-
TIOPKU3MBI 6ap ‘Turp’, apcaan | kapaxyna ‘eB’ COXPaHUINCH B A3bIKE M (PONBKIOPE alaTalIEB He-
CMOTpSL Ha TO, YTO ITH JKMBOTHBIE He oOurtaoT B ['opHOM Anrtae. M300paskeHUs] 3THX JKUBOTHBIX
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NPEACTaBICHBl B apXEOJOTMYECKHX MaMATHHKaX CKU(CKOTO BPEMEHH, CHMBOJMKE 12-IeTHEro Bo-
CTOYHOI'O KaJeHAApsl, a TAK)KE€ B T€POMUECKUX CKa3aHUSIX U Mudax antaiues. MaHym, pbICh U CHEX-
HBII Oapc SBISIOTCS MUGOIOTU3UPOBAaHHBIMH )KUBOTHBIMU: MX OTHOCST K KaT€TOPUHU «UEPHBIX (TEM-
HBIX)» KHBOTHBIX, CO3/IaHHBIX O0kecTBOM Hmknero mupa. B mpomuioM, antaiiibl Ha 0XOTe Ha STHX
’KHBOTHBIX, 4TOOBI 00€301MacuTh ceOsl, COOMIONAIN OIpeaeICHHbBIC 3alpeThl M 00bIYan, B YaCTHOCTH
WCTIOJB30BANIA TIPUEMBbI KOHTarno3HOW M 3aKIMHATENbHON Maruu. B anraiickoit THHTBOKYIBType 00-
pasbl 3TUX XUIIHUKOB CTAJIH BOIUIOIIEHHEM CHJIBI U MY)KECTBEHHOCTH, YTO MOJATBEPIKIACTCS KOHTEK-
cTamu U3 (GOJILKIOPHBIX MPOU3BEICHUI (ITOCIOBHII, 3araKoK, MU(OB U CKa3aHWii) alTaileB.

Crnucok JuTepaTypsbl

Ab — Aunraii Gaateipiap (Anraiickue Oorateipu). T. XVIII (cepust «Anralickuii repomdecKuit
anocy»). ['opHo-Anraiick: OOO «IIpunt», 2021. 448 c.

A3 — Anraiickue 3aragku = Anraii Taosimmkakrap / Coct. K. E. Ykauuna. ['opHo-Anraiick: ['opHO-
AnTt. otn-aue AnT. KH. u34-Ba, 1981. 176 c.

AJ — Anraii jamap koxom. Anraiickas mecus-apanrap / Cocrt. C. K. IletemieBa. I'opHo-AnTaiick:
Ax Yeuek, 2002. 400 c.

AIIIT — Anraiickue MOCIOBHIIBI M IOTOBOPKH = AnTaif ken jie ykaa coctdp / Coct. H. P. OftHoTkmHOBa Ho-
BocHOMpCK, 2010. 268 c.

ADC — Anraiickmii s3THOTpadudeckuit cnoBaps / H. B. ExeeB (oTB. pen.), O. B. EHunHOB (Hayy.
pen.) u ap.; BHY PA «HUU antauctuxu um. C. C. CypazakoBay. ['opuno-Anraiick, 2023. 370 c.

Aurraiickue cka3ku ¥ MEDBI (Astait 9OpuOKTOp 10 coojeiamap). ['opHo-AnTatick: ['opHO-ANT. TH-
norpadust, 2016. 80 c.

backaxos H. A. lnanekT KyMaHAMHIEB (KyMaHABI-KIKH): TpaMMaT. OYepK, TEKCTHI, Iep., CJIOB. /
WNu-1 s3p1k03nanus AH CCCP. M.: Hayka, 1972. 279 c.

backaxoe H. A. CeBepHble NUANEKTHl aITalCKOTO (OHPOTCKOTO) SI3bIKA: JUATEKT JIeOSIMHCKUAX
TaTap-4ajKaHIEeB (Kyy-KH)KH): paMMaT. O4epK, TEKCThI, ep., cioB. / OtB. pen. K. M. Mycaes; Uu-T
si3piko3Hanuss AH CCCP. M.: Hayka, 1985. 231 c.

Kpacuas kuura PecniyOnuku Anrait (;kuBoTHbIe, 3-¢ u3a.) // Tlox pex. A.B. Boumapenko. I'opHo-
Anmnraiick, 2017. 368 c., ni.

KPC — KymanguHcko-pycckuii cinoBapb: ok. 10 000 cmoB / Cocr. JI. M. Tykmaues,
M. b. [lerpymosa, E. U. Tykmauesa. buiick: buiic. korensimuk, 1995. 150 c.

Maaoaii-Kapa. Antaiickuii repondeckuii snoc / 3am. texkcta u nep. 1 npui. C. C. Cypa3zakosa;
moAroT. Toma u BTyl cT. M. B. IlyxoBa. M.: Hayka, 1973. 474 c.

Mapcaoonoe JI. C. HoBast cemanTuka 300MOpQHBIX 00pa3oB Ha capkodare u3 Kyprana bamamap-2
Ha Anrae // Hapospr u penuruu EBpasuun. Nations and religions of Eurasia. 2020. Ne3 (24), pp. 127-
150.

HIIA — Heckazounas npo3a antaiiiie / Coct. H. P. Ofinotkunosa, U. b. lumxun, K. B. SInaHosa,
E. E. fImaeBa. HoBocubupck: Hayka, 2011. 576 c.; un. + xommakt-nuck. (Ilamstarkn ¢oibkiiopa
HaponoB Cubupu u Jlansnero Bocroka. T. 30)

OTKA — Obpsonocms B TpaIWIIMOHHOW KyNbType anrtaiteB. ['opHo-Anratick: HUW antauctuku
uM. C. C. Cypazakona, 2019. 704 c.

Oiinomxunosa H. P. Beigpa B TUHTBOKYJIbTYpe anrtaiiues // TpanunuonHas Kyabtypa. 2023. Ned.
C.91-98.

Ilomanog JI. I1. OXOTHUYBYU TIOBEPhSI U OOPsBI y antaiickux TypkoB // KynbTypa U MHCbMEHHOCTh
Bocroka. Ku. 5. baky: U3ganue B. 1. K. H. T. A, 1929. C. 123-149.

Ilomanoe JI. I1. Anraiickuii mamanusM. J1.: Hayka, Jleaunrp. orn-uue, 1991, 319 c.

PKC — Pyccko-kymannunckuii cioBapb / Coct. M. B. Ilerpymosa, B. M. Jlanunos, pe.
H. A. Ipaiteim. ['opHo-Anraiick: AnteiH-Tyy, 2021. 504 c.

PTC — Pyccko-rybanapckuii cinoBapb / Coct. A. C. Kyuaykona; pen. C. b. Capbamena ['opHo-
Anratick: AnteiH-Tyy, 2019. 384 c.

ISSN 2712-9608
SI3biku 1 PosbKIIOp KOpeHHBIX HapoxoB Cubupu. 2024. Ne 2 (Bbim. 50)
Languages and Folklore of Indigenous Peoples of Siberia. 2024. No. 2 (iss. 50)

96



H. P. Onnomkunosa

Canocees I'. J]., Opnosckass M.H., Illegepnuna 3.B. DTUMOIOTUYECKUNA CIIOBAPH MOHTOJBCKHUX
s36IKOB: B 3 T. / MHCTHTYT BocTOKOBenerus PAH. I'n. pen. I'. /. Canmxees, pen. JI. P. Konnesuy, B.
W. Paccamgumn, 5. 1. Jleman. M.: UB PAH, 2015. Tom 1. A-E. 2015. 224 c.

Cegopmsan 3. B. ITUMOIIOTHUECKUI CIOBAPh TIOPKCKUX A3BIKOB: OOIIETIOPKCKHIE U MEXKTIOPKCKHE
ocHoBbl Ha TiacHbsle / AH CCCP. UH-T si3piko3Hanus. M.: Hayka,1974. 768 c.

Cemapos /]. C. TIoOpKU3MBI B PyCCKUX Ha3BaHUSAX KXUBOTHOro Mupa // CoBeTcKasl TIOPKOJIOTHSI.
Nel. 1980. C. 8-27.

CUI'TA — CpaBHUTENBHO-UCTOPHYECKAs TPaMMaTHKa TIOPKCKHUX S3bIKOB. Jlekcuka / O. P. Tenu-
wes, 1. @. brazosa, U. I'. Jlobpooomos, A. B. [[vibo, U. B. Kopmywun, JI. C. Jlesumckasa, O. A. Myo-
pax, K. M. Mycaes. 2-e uzn., norn. M.: Hayka, 2001. 822 c.

TA, b4 — YK — Axynoea T. H. Yapac baxwl — UYepuék Kabaiiel. ['opHo-Anraiick: IOu-Cromep,
2003. 376 c.

TK, AJA — Tenykos K. Anraii jepuc arapy. l'opHo-Adnraiick: JluTepaTypHO-M3OaTEIBCKUN TOM
«Antein Tyy». URL: http://azatpai.ru/d/altay-eris-agaru.pdf (mata obpamenus: 24.04.2023). (Ha
AIITACKOM 513.)

TPC — Teneytcko-pycckuii coBapb / Coct. JI. T. Promuna-Cripkamea, H. A. Kyunramesa Keme-
poBo: KeM. kH. uzn-Bo, 1995. 119 c.

Tioxmenesa C. I1. 3emns. Boga. Xan Anraii: aTHHUeCKas KyJabTypa antaiineB B XX Beke. DIHUcTa,
2009. 169 c.

L]epbax A. M. Ha3BaHusi TUKNX W JTOMAITHUX >KUBOTHBIX B TIOPKCKHX si3bIKax // Mcropuieckoe
pa3BUTHUE JIEKCUKH TIOPKCKUX s13b1KOB. M.: M31-80 AH CCCP, 1961. C. 82-172.

ICMA — Canocees I. /., Opnosckas M.H., Illegepnuna 3.B. DTHUMOJOTUYECKUU CIIOBaph
MOHTOIILCKUX SI3BIKOB: B 3 T. / UHCcTHTYT BOoCcTOKOBeneHust PAH. I'm. pen. I'.JI. Camxees, pen. JI. P.
Konnesuu, B. U. Paccagun, 5. /. Jleman. M.: UB PAH, 2016. Tom II. G-P. 2016. 232 c.

OCMA — Canocees I. JI., Opnoscxas M.H., [llegepnuna 3.B. DTUMOIOTUYECKHUI CIIOBaph
MOHTOIILCKUX s3bIKOB: B 3 T. / OtB. pen. I'.[]. Camxees, pea.-coct. JI. P. Konnesuu, B. U. Paccanum,
S, J1. Jleman. MuactutyT BoctokoBenenus PAH. M.: UB PAH, 2018. Towm III. Q-Z. 2018. 240 c.

Aumosa H. A. TabyupoBaHHas JIeKCUKa W SBGEMHU3MEBI B anTaiickoM si3bike. ['opHO-Amnraiick: ['op-
Ho-Aunraiickas tunorp., 1990. 169 c.

References

Akulova T. N. Charas Bazhy — Cherchek Kabayy [The upper reaches of Charas is the cradle of
fairy tales]. Gorno-Altaisk, Gorno-Altaisk, Uch Sumer printing house, 2003, 376 p. (In Altai)

Altay baatyrlar (Altayskie bogatyri) [Altai bogatyrs]. Gorno-Altaisk, “Print” Publ., 2021, vol.
XVIII, 448 p. (Series “Altayskiy geroicheskiy epos” [“Altai heroic epic”]) (In Altai, In Russ.)

Altay janar kozhoy [Altai song diangar]. S. K. Petesheva (Comp.). Gorno-Altaisk, Ak Chechek,
2002, 400 p. (In Alt.)

Altayskie skazki i mify (Altay chérchoktor 16 soojyndar) [Altai fairy tales and myths]. Gorno-
Altaisk, Gorno-Alt. tip., 2016, 80 p. (In Altai, In Russ.)

Altayskiy etnograficheskiy slovar’ [Altai Ethnographic Dictionary]. N. V. Ekeev (Ed.), E. V.
Enchinov (Sci. Ed.), et al. S. S. Surazakov Scientific-Research Institute of Altaistics. Gorno-Altaisk,
2023, 370 p. (In Russ.)

Altay tabyshkaktar [Altai riddles]. K. E. Ukachina (Comp.). Gorno-Altais, Gorno-Alt. otd. alt. kn.
izd. 1981, 176 p. (In Altai, In Russ.)

Altay kep le ukaa sostor [Altai proverbs and sayings]. N. R. Oinotkinova (Comp.). Novosibirsk,
2010, 268 p. (In Altai, In Russ.)

Baskakov N. A. Dialekt kumandintsev (kumandy-kizhi): grammat. ocherk, teksty, per., slov.
[Dialect of the Kumandins (Kumandy-Kizhi): grammar. essay, texts, transl., dictionary]. Institute of
Linguistics AN SSSR, Moscow, Nauka, 1972, 279 p. (In Russ)

Baskakov N. A. Severnye dialekty altayskogo (oyrotskogo) yazyka: dialekt lebedinskikh tatar-
chalkantsev (kuu-kizhi): grammat. ocherk, teksty, per., slov. [Northern dialects of the Altai (Oirot)
language: the dialect of the Lebedinsky Tatar-Chalkans (Kuu-Kizhi): grammar. essay, texts, transl.,

ISSN 2712-9608
SI3biku 1 PosbKIIOp KOpeHHBIX HapoxoB Cubupu. 2024. Ne 2 (Bbim. 50)
Languages and Folklore of Indigenous Peoples of Siberia. 2024. No. 2 (iss. 50)

97



Tlosecmeosamenvhviii ponbkiop

dictionary]. K. M. Musaev (Ed. in.Ch.), Institute of Linguistics AN SSSR, Moscow, Nauka, 1985, 231
p. (In Russ.)

Krashaya kniga Respubliki Altay (zhivotnye) [Red Book of the Altai Republic (animals)]. 3rd ed.
A.V. Bondarenko (Ed.). Gorno-Altaisk, 2017, 368 p., ill. (In Russ.)

Kumandinsko-russkiy slovar’: ok. 10 000 slov [Kumandin-Russian Dictionary: approx. 10 000
words]. L. M. Tukmachev, M. B. Petrushova, E. I. Tukmacheva (Comps.). Biysk, Biysk Kotel’shchik,
1995, 150 p. (In Kum., In Russ.)

Maaday-Kara. Altayskiy geroicheskiy epos [Maadai-Kara. Altai heroic epic]. S. S. Surazakov (Text
record. and transl,appendix), I. V. Pukhov (Prep. of the vol. and intr.). Moscow, Nauka, 1973, 474 p.
(In Russ.)

Marsadolov L. S. Novaya semantika zoomorfnykh obrazov na sarkofage iz kurgana Bashadar-2 na
Altae [New semantics of zoomorphic images on the sarcophagus from the Bashadar-2 mound in Al-
tai]. Narody i religii Evrazii. Nations and religions of Eurasia. 2020, no. 3 (24), pp. 127-150.

Neskazochnaya proza altaytsev [Non-folktale prose of the Altaians]. N. R. Oinotkinova, I. B. Shin-
zhin, K. V. Yadanova, E. E. Yamayeva (Comps.). Novosibirsk, Nauka, 2011, 576 p. (In Altai, In
Russ.) (Pam’atniki folklora narodov Sibiri i Dal’nego Vostoka [Monuments of folklore of the peoples
of Siberia and the Far East]. Vol. 30) (In Altai, In Russ.)

Obryadnost’ v traditsionnoy kul 'ture altaytsev [Ritualism in the traditional culture of the Altaians].
Gorno-Altaisk, S. S. Surazakov Scientific-Research Institute of Altaistics, 2019, 704 p. (In Altai, In
Russ.)

Oynotkinova N. R. Vydra v lingvokul’ture altaytsev [Otter in the linguistic culture of the Altaians].
Traditional culture. 2023, no. 4, pp. 91-98. (In Russ.)

Potapov L. P Okhotnich’i pover’ya i obryady u altayskikh turkov [Hunting beliefs and rituals
among the Altai Turks]. In Kul'tura i pis’'mennost’ Vostoka. Kn. 5 [Culture and writing of the East.
Bk. 5]. Baku, Ed. of V. Ts. K. N. T. A, 1929, pp. 123-149. (In Russ.)

Potapov L. P. Altayskiy shamanizm [Altai shamanism]. Leningrad, Nauka, 1991, 319 p. (In Russ.)

Russko-kumandinskiy slovar’ [Russian-Kumandin dictionary]. Petrushova M. B., Danilov V. M
(Comps.), N. A. D’ayym (Ed.). Gorno-Altaisk, Altyn-Tuu, 2021, 504 p. (In Russ., In Kum.)

Russko-tubalarskiy slovar’ [Russian-Tubalarian dictionary]. Kuchukova A. S. (Comp.). Sarbasheva
S. B. (Ed.). Gorno-Altaisk, Altyn-Tuu, 2019, 384 p. (In Russ., In Tub.)

Sanzheev G. D., Orlovskaya M. N., Shevernina Z. V. Etimologicheskiy slovar’ mongol skikh
yazykov: v 3 t. [Etymological dictionary of Mongolian languages: in 3 vols.]. G. D. Sanzheev (Ed. in
Ch.), L. R. Kontsevich, V. I. Rassadin, Ya. D. Leman (Eds., Comps.). Moscow, Institute of Oriental
Studies RAS, 2015, vol. 1: A—-E, 224 p. (In Mongol, In Russ.)

Sanzheev G. D., Orlovskaya M. N., Shevernina Z. V. Etimologicheskiy slovar’ mongol skikh
yazykov: v 3 t. [Etymological dictionary of Mongolian languages: in 3 vols.]. G. D. Sanzheev (Ed. in
Ch.), L. R. Kontsevich, V. I. Rassadin, Ya. D. Leman (Eds., Comps.). Moscow, Institute of Oriental
Studies RAS, 2016, vol. 2: G-P, 232 p. (In Mongol, In Russ.)

Sanzheev G.D., Orlovskaya M. N., Shevernina Z. V. Etimologicheskiy slovar’ mongol’skikh
yazykov: v 3 t. [Etymological dictionary of Mongolian languages: in 3 vols.]. G. D. Sanzheev (Ed. in
Ch.), L. R. Kontsevich, V. I. Rassadin, Ya. D. Leman (Eds., Comps.). Moscow, Institute of Oriental
Studies RAS, 2018, vol. 3: Q—Z, 240 p. (In Mongol, In Russ.)

Setarov D. S. Tyurkizmy v russkikh nazvaniyakh zhivotnogo mira [Turkisms in Russian names of
the animal world]. Sovetskaya tyurkologiya. 1980, no. 1, pp. 8-27. (In Russ.)

Sevortyan E. V. Etimologicheskiy slovar’ tyurkskikh yazykov: Obshchetyurkskie i mezhtyurkskie
osnovy na glasnye [Etymological dictionary of Turkic languages: Common Turkic and inter-Turkic
vowel bases]. Moscow, Nauka, AN SSSR, Institute of Linguistics, 1974, 768 p.

Shcherbak A. M. Nazvaniya dikikh i domashnikh zhivotnykh v tyurkskikh yazykakh [Names of
wild and domestic animals in the Turkic languages]. In Istoricheskoe razvitie leksiki tyurkskikh
yazykov [Historical development of the vocabulary of the Turkic languages]. Moscow, AN SSSR,
1961, pp. 82-172. (In Russ.)

Sravnitel 'no-istoricheskaya grammatika tyurkskikh yazykov. Leksika [Comparative-historical
grammar of the Turkic languages. Vocabulary]. E. R. Tenishev, G. F. Blagova, I. G. Dobrodomov, A.

ISSN 2712-9608
SI3biku 1 PosbKIIOp KOpeHHBIX HapoxoB Cubupu. 2024. Ne 2 (Bbim. 50)
Languages and Folklore of Indigenous Peoples of Siberia. 2024. No. 2 (iss. 50)

98



H. P. Onnomkunosa

V. Dybo, I. V. Kormushin, L. S. Levitskaya, O. A. Mudrak, K. M. Musaev (Comps.). 2nd ed., suppl.
Moscow, Nauka, 2001, 822 p. (In Russ.)

Teleutsko-russkiy slovar’ [Teleut-Russian dictionary]. L. T. Ryumina-Syrkasheva, N. A.
Kuchigasheva (Comps.). Kemerovo, Kem. kn. izd., 1995, 119 p. (In Teleut and Russ.)

Tepukov K. Altay jeris agaru [Altai — our sacred land]. Gorno-Altaysk, Literaturno-izd. dom
“Altyn Tuu”. URL: http://azatpai.ru/d/altay-eris-agaru.pdf (accessed 24.04.2023). (In Altai)

Tyukhteneva S.P. Zemlya. Voda. Khan Altai: etnicheskaya ku’tura altaitsev v 20 veke [Earth.
Water. Khan Altai: ethnic culture of the Altaians in the 20th century]. Elista, 2009, 169 p. (In Russ.)

Yaimova N. A. Tabuirovannaya leksika i evfemizmy v altaiskom yazyke [Taboo vocabulary and
euphemisms in the Altai language]. Gorno-Altaisk, Gorno-Altaisk Printing House, 1990, 169 p. (In
Russ.)

Pyxonuce nocmynuna é pedaxyuio
The manuscript was submitted on
29.03.2024

Caenenusi 00 aBTope

Haoescoa Pomanosna Otinomkurosa — AOKTOP (DUIOJOTHYECKUX HAYK, AOIEHT Kadenpsl anTaii-
ckoil ¢umosorun (akynpTeTa AITAUCTUKKA M TIOPKOJIOTHU [ OpHO-ANTalCKOTO TOCYIapCTBEHHOTO
yauBepcutera (I'opHo-Anraiick, Poccus)

E-mail: sibfolklore@mail.ru

ORCID 0000-0002-5767-7085

Information about the Author

Nadezhda R. Oinotkinova — Doctor of Philology, Associate Professor, Department of Altai Philolo-
gy, Faculty of Altaic and Turkic Studies, Gorno-Altaisk State University (Gorno-Altaisk, Russian
Federation)

E-mail: sibfolklore@mail.ru

ORCID 0000-0002-5767-7085

ISSN 2712-9608
SI3biku 1 PosbKIIOp KOpeHHBIX HapoxoB Cubupu. 2024. Ne 2 (Bbim. 50)
Languages and Folklore of Indigenous Peoples of Siberia. 2024. No. 2 (iss. 50)

99



